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Dla bezpieczeństwa użytkownika 

Przeznaczenie 

Baldachim jest przewidziany do stosowania nad łóżkiem 
dziecięcym w celu utworzenia zadaszonego miejsca do za-
bawy i czytania dla dzieci, a także jako dekoracja pokoju 
dziecięcego. Produkt nadaje się dla dzieci od 3. roku życia. 
Zaprojektowano go do użytku prywatnego i nie nadaje się 
do stosowania przez publiczne lub prywatne zakłady opie-
kuńcze, takie jak żłobki, przedszkola itp.

Zawieszanie

Baldachim można zamocować na suficie przy użyciu odpo-
wiednich materiałów montażowych (nie wchodzą w zakres 
 dostawy). Przed montażem należy zasięgnąć informacji, jakie 
materiały montażowe są odpowiednie dla danego sufitu. W ra-
zie potrzeby prosimy zasięgnąć porady w sklepie branżowym.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla dzieci 

• Nie nadaje się dla dzieci poniżej 36 miesięcy. Istnieje 
 niebezpieczeństwo uduszenia i zaplątania się w materiał, 
jeżeli rozerwie się lub powstaną w nim dziury. Nie wolno 
używać produktu, jeżeli jego elementy są uszkodzone. 
Dziecku należy zwrócić uwagę na to, aby nie zaplątywało 
się w produkt.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowa-
niowych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

• Montaż produktu powinien być przeprowadzony wyłącznie 
przez osoby dorosłe.

• Dziecku należy zwrócić uwagę na to, aby nie podciągało 
się na produkcie ani nie wdrapywało na niego. Może wów-
czas dojść do oderwania produktu od sufitu i/lub do jego 
uszkodzenia. 

OSTRZEŻENIE przed pożarem/obrażeniami ciała 

• Baldachim należy trzymać z dala od płonących świec lub 
innych źródeł otwartego ognia.

UWAGA – ryzyko szkód materialnych 

• Nie wolno wieszać się na produkcie ani podciągać się  
na niego. 

• Należy upewnić się, że w miejscu wiercenia nie przebiegają 
żadne rury ani przewody.

• Od czasu do czasu należy skontrolować zawieszenie bal-
dachimu na suficie oraz to, czy bambusowy pierścień jest 
prawidłowo zamocowany w baldachimie za pomocą pa-
sków mocujących.

Czyszczenie

Bambusowy pierścień

Bambus jest produktem naturalnym. W przypadku trwale 
wysokich temperatur i suchego otoczenia na bambusowym 
pierścieniu mogą się pojawić drobne pęknięcia. Nie mają 
one jednak niekorzystnego wpływu na jakość i funkcję 
 produktu.

  M W razie potrzeby przetrzeć bambusowy pierścień lekko 
zwilżoną ściereczką. 

Baldachim

Baldachim można prać. Przed włożeniem do pralki  należy 
usunąć z baldachimu bambusowy pierścień. Należy prze-
strzegać wskazówek pielęgnacyjnych podanych na wszytej 
etykiecie. 

  M Plamy należy usuwać od razu po ich powstaniu za po-
mocą miękkiej, wilgotnej ściereczki, względnie z do-
datkiem niewielkiej ilości łagodnego ługu mydlanego. 
Nigdy nie trzeć w jednym miejscu! Oczyszczone miejsce 
należy pozostawić do całkowitego wyschnięcia.  
Nie używać suszarki do włosów!

  M W razie nieużywania należy przechowywać baldachim 
w suchym i osłoniętym miejscu.

sk   

Pre vašu bezpečnosť 

Účel použitia

Baldachýn na posteľ je určený ako baldachýn nad detskú 
posteľ, ako kryté miesto na hranie alebo čítanie detí a ako 
dekorácia do detskej izby. Je vhodný pre deti od 3 rokov.  
Je určený na súkromné použitie a nie je vhodný na použitie 
vo verejných alebo komerčných inštitúciách, ako sú napr. 
škôlky atď. 

Zavesenie

Baldachýn môžete pripevniť na strop pomocou vhodného 
upevňovacieho materiálu (nie je súčasťou balenia). Pred 
montážou sa informujte o vhodnom montážnom materiáli 
pre váš strop. Nechajte si príp. poradiť v špecializovanej 
predajni.

NEBEZPEČENSTVO pre deti

• Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Hrozí nebezpečenstvo 
uškrtenia a riziko zachytenia pri výskyte trhlín, dier atď. 
 Nepoužívajte výrobok, ak sú jeho časti poškodené. Dieťa 
upozornite na to, aby sa do výrobku nezamotávalo. 

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

• Montáž výrobku môžu vykonávať len dospelé osoby. 

• Poučte svoje dieťa, aby sa na výrobok nevyťahovalo  
ani naň neliezlo. Výrobok by sa mohol vytrhnúť zo stropu 
alebo poškodiť. 

VAROVANIE pred požiarom/poraneniami

• Baldachýn udržujte mimo dosahu sviečok alebo ohňa.

POZOR – Vecné škody

• Za výrobok sa nevešajte ani zaň nevyťahujte. 

• Presvedčte sa, či miestom vŕtania neprechádzajú 
 potrubia alebo vedenia.

• Z času na čas skontrolujte, či je baldachýn dobre zavesený 
na strope alebo či je bambusový kruh so slučkami pevne 
pripevnený k baldachýnu. 

Ošetrovanie

Bambusový kruh

Bambus je prírodný produkt. Pri trvalo vysokých teplotách 
a suchom prostredí sa na bambusovom krúžku môžu 
 objaviť jemné trhliny. Trhliny nemajú vplyv na kvalitu  
a funkčnosť výrobku.

  M Bambusový kruh v prípade potreby poutierajte mierne 
navlhčenou handričkou.

Baldachýn

Baldachýn sa môze prať. Pre praním vyberte bambusový 
kruh. Rešpektujte pokyny na ošetrovanie uvedené na 
 našitej etikete.

  M Škvrny odstráňte čo najskôr po ich objavení mäkkou, 
vlhkou handričkou a v prípade potreby trochou jemnej 
mydlovej vody. Nikdy nedrhnite na jednom mieste! 
Očistené miesto nechajte dobre vysušiť. Nepoužívajte 
sušič na vlasy!

  M Ak baldachýn nepoužívate, skladujte ho na suchom  
a chránenom mieste. 

Numer artykułu  |  Číslo výrobku : 640 001

Made exclusively for: Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany · www.tchibo.pl · www.tchibo.sk

Baldachim
Baldachýn

pl   Informacje o produkcie
sk   Informácia o výrobku

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 123428HB33XXII · 2022-01



1.

2.

hu   

Biztonsága érdekében 

Rendeltetés

A termék a gyermekágy fölé szerelhető baldachin, amely  
a gyermekek játék- vagy olvasóhelyeként, valamint a 
 gyerekszoba díszítésére szolgál. 3 éves kor feletti gyer-
mekek számára alkalmas. A terméket magánhasználatra 
 tervezték, köz- vagy kereskedelmi intézmények, például 
óvodák stb. általi használatra nem alkalmas.

Felszerelés

A baldachint a megfelelő rögzítőanyaggal (nem tartozék)  
a mennyezetre rögzítheti. A felszerelés előtt tájékozódjon 
arról, hogy az Ön mennyezetéhez mely szerelőanyag alkal-
mas. Szükség esetén kérjen tanácsot szakkereskedésben.

VESZÉLY gyermekek esetében

• Nem alkalmas 36 hónapos kor alatti gyermekek számára. 
Megfojtás és szakadások, lyukak stb. keletkeztében 
 beszorulás veszélye áll fenn. Ne használja a terméket,  
ha annak egyes részei megsérültek. Azt is magyarázza  
el gyermekének, hogy ne csavarja be magát a termékbe.

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 
kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn! 

• A termék felszerelését csak felnőtt végezheti. 

• Magyarázza el gyermekének, hogy ne kíséreljen meg a 
termékre felmászni vagy felhúzódzkodni rajta. A termék 
leszakadhat a mennyezetről vagy megrongálódhat. 

VIGYÁZAT - tűz- és sérülésveszély 

• A baldachint tartsa távol gyertyáktól és tűztől.

FIGYELEM – anyagi károk 

• Ne függeszkedjen a termékre, és ne próbáljon meg 
 felhúzódzkodni rajta. 

• Bizonyosodjon meg arról, hogy a furatok alatt nem 
 húzódnak csövek és vezetékek.

• Rendszeres időközönként ellenőrizze a baldachin rög-
zítését a mennyezeten, illetve, hogy a bambuszkarika 
 megfelelően rögzítve van-e a hurkokkal a baldachinon. 

Tisztítás

Bambuszkarika

A bambusz természetes anyag. Hosszan tartó magas hő-
mérsékletek és száraz környezeti feltételek esetén finom 
repedések keletkezhetnek a bambuszkarikán. Ezek azon-
ban nem befolyásolják a termék minőségét és funkcióját. 

  M Szükség esetén a bambuszkarikát egy enyhén 
 benedvesített ruhával törölje le.

Baldachin

A baldachin mosható. A mosás előtt vegye ki a bambusz-
karikát. Vegye figyelembe a bevarrt címkén található 
 tisztítási utasításokat.

  M A foltokat lehetőleg közvetlenül a keletkezésük után 
távolítsa el egy puha, nedves ruhával és szükség 
 esetén egy kievés enyhe szappanos vízzel.  

Soha ne dörzsölje a foltot! Hagyja a megtisztított terü-
letet  teljesen megszáradni. Ne használjon hajszárítót!

  M Ha nem használja a baldachint, akkor száraz, védett 
helyen tárolja. 

tr

Kendi güvenliğiniz için 

Kullanım amacı

Cibinlik, çocuk yatağı üzerinde örtü, çocukların oyun 
 oynayabileceği veya okuyabileceği kapalı bir alan ve çocuk 
odası için dekorasyon olarak tasarlanmıştır. 3 yaşından 
 büyük çocuklar için uygundur. Özel kullanım için tasarlan-
mıştır ve kreşler vb. gibi kamusal veya ticari tesislerde 
 kullanım için uygun değildir.

Asma tertibatı

Cibinliği uygun bir sabitleme malzemesi kullanarak (tesli-
mat kapsamında bulunmaz) tavana takabilirsiniz. Montaj 
öncesi duvarınıza uygun olan montaj malzemesi hakkında 
bilgi edinin. Gerektiğinde yetkili satıcınızdan bilgi alın.

Çocuklar için TEHLİKE

• 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Yırtılma, 
 delik vb. ile oluşabilecek boğulma ve sıkışma riski vardır. 
Ürünün parçalarında hasar varsa ürünü kullanmayın. 
 Ayrıca çocuğunuzu kendisini ürünün içine sarmaması 
 konusunda da uyarın. 

• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

• Ürünün montajı sadece yetişkinler tarafından yapılmalıdır.

• Çocuğunuzu, ürünü çekmemesi veya ürüne tırmanmaması 
konusunda uyarın. Ürün tavandan kopabilir veya hasar 
görebilir. 

Yangın/Yaralanma UYARISI

• Cibinliği mumlardan veya ateşten uzak tutun.

DİKKAT – Maddi hasar tehlikesi var

• Ürüne asılmayın veya tırmanmayın. 

• Deleceğiniz yerden boru veya elektrik hattı geçmediğin-
den emin olun.

• Cibinliğin tavana olan bağlantısını veya bambu halkadaki 
iplerin bağlantısını ara sıra kontrol edin.

Bakım

Bambu halka

Bambu, doğal bir üründür. Sürekli yüksek sıcaklıklarda 
ve kuru ortam koşullarında bambu halkada ince çatlaklar 
oluşabilir. Bunlar ürünün kalitesini ve fonksiyonunu etkile-
mez.

  M Bambu halkayı, gerektiğinde hafif nemli bir bezle silin.

Cibinlik

Cibinlik yıkanabilir. Yıkamadan önce bambu halkayı çıkarın. 
Kumaş etiketin üzerindeki bakım talimatlarına uyun.

  M Lekeleri mümkün olan en kısa sürede yumuşak, nemli 
bir bezle ve gerekirse bir miktar yumuşak 0sabunlu 
 suyla temizleyin. Asla tek bir yeri ovalamayın! 
 Temizlediğiniz yerin tamamen kurumasını bekleyin. 
Saç kurutma makinesi kullanmayın!

  M Cibinliği kullanılmadığı zamanlarda kuru ve korunmuş 
şekilde muhafaza edin.
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